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CHAPTER I

I wni not presume to distorb sny of the msny suppo-
gitions respecting the site of the Garden of Eden, far less to
pronounce whether it wes indeed a gardem, or the whole
crestion, when man was in the image of his Maker, pure
and undefiled—when the morning stars sang together, and
all the sons of God shouted for joy: but T feel myself more
at liberty to speak of the localities of the rivers of Paradise,
a3 something has been revesled to us respesting them ; and
we shall find, that the regions represented by the rivers
which I shall name, were the scenes of such important
events, as to give them in Sacred History a very prominent

In naming the Euphrates, and the Tigris, or perhaps
the Jordan* as the rivers of the 14th verse of the 2nd

* By, T may say, 8 known grological convulsion, the Dead Sea is 1300
feat helow the level of the Meditarraneau, and the course of the Jordan east-
ward and towards Assyrin stopped-—Boad and Caravan,

Gen. i, 10.—In the myatiosl language of the Bast, tha Brahmina, at
the temple of Mahabelishwar,” assert that a certain number of the rivers of
the surrounding country, including the Kiston, have their sourees within the
precinets of the temple ; but they could mot show them alf to me, some not
being visible to the natural eye. Sea Mandoo in the Appendix.

* Muha-great, Bel-Belus,—Ishwar.-Lord. The great god Belus, I re-
quested the Brahmins fo show me the image of the great god Bel, on which
they pointed to the smblem of Siva, the lingam, They are one snd the

Bhmp.
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4 EIVER PISON,

chapter of Genesis, I may refer to the numerous eventa
recorded of Babylon, Nineveh, Mesopotamia, Cansan, and
Judea; end when I name the Nile as the Gihon* which
compasseth the whole land of Ethiopia,t we will remember
how much Egypt and all the regions of Cush partook of
the Scriptursl events. I now come to the Pizon, a river
which commentators have hitherlo scercely ventured to
guesa at, but which will receive from me, I hope, a befit-
ting notice; in which I shall endeavour to prove that the
region of the Nerbudda, one of the great and sacred rivers
of India, was the ancient dwelling-place of the children of
Shem, and the birth-place of Abraham, and that that river
was the Fison. 1 will endeavour to show also that Ophir
and Havilah, and Tarshish, were in the same region.

*  Sae the Map of Africa for the great extent of the lind compassed
by the Nile. Bruee's sourves ars in Abyesinia, which they literally almost
eompuss ronnd, while the whdfs river, the troe Nile, has its soorces near the
Equator, and teaverses the Efhiopis of the aacients,

% Cush in the Habrew,

Cush, Misraim, Phot, and Cannsn, the sons of Ham, the wicked son of
Nogh, peopled, besides other regions, that of Bthiopia. Ses the part fulfil.
tnet of the curse in the degraded state of its people 23 recorded in Seripture,
—Jeremish rroviii, 7. Now when Bhedmelesh, the Ethiopian, one of the
ennurhs—Acts vifi. 27.—Bebold & man of Kthiopis, an euuch of sutho-
rity. My Amos, iz, 7.—The chiliren of the Ethiopians are of value in tha
sight of God (like the rest of His coeatures).




CHAPTER 11

Tee river Nerbudda, the Pison of the antediluvisn world,
rises near the tropic of Cancer, and trending slightly to the
sonthward in its westerly course of seven hundred miles, has
its confloence with the sea,® twenty-six miles beyond the
Baroach of the moderns and the Barygaza of the Greeks.
Although the Deloge swept over it, and many geological
changes have taken place in its course, yet its fountaina and
its bed seem to be the same as in the beginning, The deep
rich diluviom of the banks of its estuary, and its cliffs,t
higher up, of large rounded stones, pebbles, sand, fossils,
and other diluvial remains prove the catsstrophe, and show
how well the mighty river has striven for, and obtained, its
own, agsin,

I shall afterwards speak of the region of the Nerbudda as
the birth-place of Abram; and I will now proeeed to show
on what gronnds T conclude that that river was the Pison.

*  Forbes' Oriental Memoirs.

# In the Transactions of the Bombay Branch of the Hoyal Geographical
Bociety for Feb, 1841, some notices by me of the geological features of the
Nerbudds near Mheshor are published. The fectility of the rich black deep
soil arvand Barosch is known to all who fake so intersst in those coantries,
The Swraf's cotton of commerea is mostly grown towards Barcach and the
estnary of the Nerbedda, The large rounded stones of the oiffs and of the
river are Kike those of Budleigh Salterton, Devonshire, but of closer grain.
There ia a fine spocimen, highly polished, in my eabinat.




“ The name of the first is Pison, that is it which compasseth
the whole land of Havilah where there is gold.” Gen. ii. 11.

It will be seen, by the 10th chapter of Genesis, that a
grandson of Shem was Mash, the same who, in 1 Chronicles,
1st chapter, 1Tth verse, is written Meshech, In the 30th
verse of the former chapier it iz said, that the children of
Shem had their dwelling from Mesha, as thou goest unto
Bephar, 8 mount of the emst, and it will further be seen
by the 10th chapter that Ophir and Havilsh, and Mash,
or Meshec, the children or descendants of Shem gave
names to countries or districts, as was the custom in early
days.*

We know that Ophir snd Havilah were gold countries,
and that there iz 8 most ancient city of Mheyshurt on ihe
Werbodda. I think from what I have written and from
what will follow, it will be admitted that Mheyshur is the
Mesha of Scriptare, and that Ophir and Havilah, the loca-
tions of the children of Shem, were thereabouts,

Bmh, the Barigazal of the Grecks, was the port of

*  Pealm bz, 11.—They call their lands affer their own names.

+ The pame of Moshor is varionaly written, thoe—

By Sir John Malcolm—Mhbeysh-ar—Mhes-ur—and Mheys.ir.
By Colanel Tod—Mahsis ur—Wahes-war,

By Colonel Blacker—bMbeys-ur.

By Caloael Dow—Mahoiss-ur.

By the Bombay Caleadar—Myhesur.

Muondlais-ur, or Muondlsis-ir, & considersbls town s aear Mheshur.

It is likely thet Ur Chasdim simply means * The City of the Chal-
deans ;" Ur being the Babylooian for Ir—Ninenek and iér Palaces, page
41.

% Darigza significs the water of wealth—Bari soater, gaas wealth—
tiches, tréasure, or treasury.—-Sanscrit or Persian.——d, Hamiiion.




